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What makes this book different from most other
Chinese textbooks published in China?

+ The content of each lesson is intensely practical.We have assumed that you are
living in China and want to communicate on everyday topics as quickly as possible.So
only useful vocabulary,immediately relevant to your everyday needs,ls Included.

« We have worked hard at trying to make the grammar explanations as simple and
clear as possible,avoiding complicated linguistic ferminology.

« Each lesson contains an activity related to the topic.in order to get you using the
content as quickly as possible.

« The reading & writing of Chinese characters is introduced at a manageable pace
so you shouldn t feel too overwhelmed.

students who have used this textbook in our program have enjoyed the
clear grammar explanations and practical content of each lesson.The
textbook gives students what they need for daily living in China and hence
fuels motivation to learn.

Dr.Howard Kenyon

Sunrise Chinese Language Program

Shaanxi Teacher Training University

Xian

Martin Symonds has created the very textbook I've been looking for in
China for a long while.With China’s entry into the WTO,there has been an
urgent need for a course which is both practical and well structured,yet
without the heavy emphasis on writing Chinese characters which most
courses in China demand.This is definitely it!

Peter Moore

China Language Training Center

Kunming
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LESSON 11

What's in this lesson:
- Verb-Object Compounds
- Auxiliary Verbs in Questions

- Existence with §

BUYING DAILY NECESSITIES

DIALOGUE »x¢ iF duihua
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Inasmall Store [ 76 /) & 15 B ]

A Eth o ARlF -

© Mo IRAVEGEIRES -

A WRHMRE - ShE e | IR ) L o
< o R2A25WUF?

B Ao BURIIFIGES I BT
ZICA o

< 1 CERHY > /NG 2

B K RS KRS -

M KRR -
2. SN IR N T
€ Mo AT

Ina Store | &£ w& i B ] [ #% is a westerner |

% EW o HHIE ? K IRER BN

< o BOMEF EHBREMEE - A 2% FAF?

¥ ff s gt !

e AREHREZAE?

¥ Xt AR IRB RS 0 DUGHTETE KA g0

W ARAERIE !

¥ . wBiA o FEREIARMTE ?

Zth: H  DERNMFBEEEST -

7 i HECE -

Z R —EIAER-WEFE LR XE
R/ NS



H+—if di +— ke LESSON 11

DIALOGUE duihua

In a Supermarket [ zaichaoshi]

Wia: Laoban, 3 gang lai Zhongguod, sudyi B mai — xié dongxi.
Laoban: {F & mai {+47?

Wa: Kaféi ~ cha 1 & xuZ.

Laob&n: Héng cha hai & 10 cha?

Wa: Hong cha. Waigud A bijiao xthuan hé hong cha.
Laoban: Kafei hé cha #f fang zai #f bian. Ziji na ba.

Wi fi mai A~ mai IC (dianhua)kad? ¥ B da dianhua.
Laoban: Dui A qi, A mai.

wa: ¥ guanxi. — gong dudshaogian?

Laoban: —gong —H ling f1 kuai.

wWia: Xiéxie!

Laoban: R kéqi.

In a small Store [ zai xiao shangdianli |

Zhao: Laoban, {RF.
Laoban: {R#y Hanyl hén ff.

Zhao: 8 1i UK li, madmahaha! 3 zhéng zai xuéxi Puténghua.

Laoban: {F hui A~ hui xié Han zi?

Zhao: A~ hui. . mingtian B kaishi xué xié Han zi, sudyi x(%
mai % jibén.

Laoban: {f ¥ dagy, hai & xido #y?

Zhao: Da #y, yinwéi F déi tiantian lianxi.

Laoban: Dafy A kuai.

Zhao: F mai % bén IF le.

Laoban: 7 bén - kuai.
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In a Store [ zaishangdianli] [ ¥ is a westerner |

Yang: Laoban, ¥4 mianbao? I méitian zaofan #f & chi
mianbao.

Laoban:  Jf bian #§ zhuozishang # hén dud zhédng mianbao. Ziji qu
na, if AiF?

Yang: If, xiéxie!

Laoban: {f lai Zhongguo jiao-sha N5?

Yang: Dui, ké £ # B xian xué Zhongweén, yihou dasuan zai daxué
jiao Yingwen.

Laoban: JBF A cudal!l

Yang: &\, {7 AH¥%HE weishéngzhi hé yagao?

Laoban: 4. Weishéngzhi hé yagao #f zai hdumian.

Yang: 4F, ¥ zZiji na.

Laoban: — bao weishéngzhi ~ / tong yagao, — géng — -+ f1 kuai.

X £ {FHY xido piao.
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ENGLISH TRANSLATION OF THE DIALOGUE xf if #i i*

Wu :
L.B.:
Wu:
LB.:
Wu:
L.B.:
Wwu :
LB.:
Wu:
L.B.:
Wiu
L.B.:

Zhao:

L.B.:

Zhao:

L.B.:

Zhao:

LB.:

Zhao:

L.B.:

Zhao:

L.B.:

Yang:

L.B.:

Yang:

L.B.:

Yang:

L.B.:

Yang:

L.B.:

Yang:

L.B.:

Mister, I’ve just come to China and so need to buy a few things.

What do you want o buy?

I need both coffee and tea.

Black tea or green tea?

Black tea. Foreigners prefer drinking black tea.

Coffee and tea are both placed over there. Help yourself to them. (note 6)

Do you sell telephone cards? I need to make a telephone call.  (note 3)

Sorry, we don’t.

Never mind. How much is that altogether?

Altogether that’s ¥105.

Thanks!

You’re welcome.

Mister, how do you do.

Your Chinese is very good.

Not at all. [’s only mediocre. I’'m learning Mandarin right now.

Can you write Chinese characters?

No I can’t. Tomorrow I’m starting to learn to write Chinese characters,
so 1 need to buy a notebook.

Do you want a large one or a small one?

A large one, because I must practice every day.  (note 4)

Large ones are ¥5.

I'll buy two then.  (note 1)

Two are ¥10.

Mister, do you have any bread? I eat bread for my breakfast every day.

On the table over there are many sorts of bread. Go and help yourself,
okay?

Okay. Thanks.

Have you come to China to teach?

Yes, but I first want to learn Chinese, and afterwards I plan to teach
English in a university.

That’s not badl (i.c. That sounds great)

Excuse me, do you have any toilet paper and toothpaste?

Yes. Toilet paper and toothpaste are both at the back.

Okay. I'll get them myself.

3 packets of toilet paper and 2 tubes of toothpaste is ¥35 altogether.
Here is your receipt.
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NEW VOCABULARY ‘: A shéngci

. 8 (8R) T (%) chao(ji)shi(chang)  supermarket (M: % jia)

[

2. W (A0) gang(gang) (A) just (now), just this moment
3. 01 Mg kaféi (N) coffee

/1 NLE | <] kafeisé (N)  coffee-color(ed)
4, X cha (N) tea
5. TR xtyao (AV/N) need to / need (note 3)
6. 2] & hongcha (N) black tea

Al héng (SV) red

X gk 4% 1R £L o X zhang zhi hén héng. This paper is very red
(in color).
41 {h héngsé (N)  red color

B AE WO e #H K xihuan hongsé. 1don’tlike red (as a

color).
7. % (f2) 1G(sé) (SV/N) green (color)
8. 4N EH A waigudrén (N) foreigner
9. I fang V) to put (something somewhere)
10. 8 & Ziji (N) self, oneself (note 5)
11. & na (V) to take hold of, to carry in one’s

hand

12, IC H, i K IC dianhuaka (N) telephone card (or IC k&)

6
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19. 2 id K

20. 1§

21. % 3
22. H R

R s

23. B |

dianhua
da-dianhua
shangdian

mamahohu

Xuéxi

Xué
Puatonghua
xié-zi

kaishl

bijibén
biji

déi / bixa

lianxi

mianbao

mianbaodian

zaofan

(N)
(VO)
(N)

(EX)

V)

(V/AV)
(N)
(VO)

(AVIV)

(N)
(N)

(AV)

(V/N)
(N)
(N)

(N)

LESSON 11

telephone; telephone call

to make a phone call

(M: % jia)

store, shop

mediocre, $0-s0
(lit.: horse-horse-tiger-tiger)

to learn (= learning which
includes both study & practice)

to study / learn (how) to
Mandarin (language)
to write (characters or words)

begin to, start to / to begin,
to start

notebook (M: & bén)

notes

must, have to

(neg.: A /A R)

to practice / exercise, drill

bread (M: 2% tido for ‘a loaf of”)
bakery

breakfast (or B 4 z80can)

7
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24.

25.

26.

27.

28.

29,

30.

31

R
i 1%
#ob
%
P

%X

wifan
wanfan
jido-sha
Zhdngwen
yihou

Yingwén

a!l

weéishéngzhi

weisheng
yagao
Xiaopiao

shouju

(N)
(Vo)
(N)
(MA)

(N)

(P)

(N)

di +— ké FA4 i

noon meal  (or ‘F & wican)
evening meal (or I % wancan)
to teach {note 13)
Chinese (language) (note 2)
afterwards, thereafter

English (language)
(or 3 % YingyQ)

(exclamation)
toilet paper

(M: ‘B bao (packet)
or # judn (roll))

(SV/N) hygenic, sanitary / hygiene

(N)
(N)

(N)

toothpaste (M: {5 tdng)
hill of sale

receipt

S T S Xer R
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VERB-OBJECT COMPOUNDS (VO)

Certain Verbs in Chinese are normally linked together with its own
particular Object, and the Verb + its Object are said together as a
single verb unit:

e.g. 2 {} chi-fan = to eat. In English, the Object is not required.
(note 13}

1. Repetition Drill

S . VO
E54 7 R
H - chi-fan
i E B
fT * kan-sha
O - HOT
Xuésheng & xi&-zi
ft i1 R IT AR
it fi . shué-hua
I B
Laoshi | jiao-shd
iz i
ft . kai-ché
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Repetition Drill

The Object can be modified

{it - kai

S PV Mod. O
K o @R
E2 - chi  Zhéngguo fan
fi R moI B
i kan Yingwén shi
¥t H WF
Xuésheng | xié Hanzi
fttr 171 5 i E JL ) af
{17 'shud - jiju hua
£ B O
Laoshi . jido | jX bén sha
ft W %

1 liang che?

The Object can be changed for a more specific one.

Repetition Dnill

) Vo O
1 /s T
a4 ~ chi  nidréumian
fir B O E ol A
fi: kan | H# E jibén
R g L #
Xuésheng  xié - féng xin
AT B W E R
fth oI shud  Pltonghua
£ Ao
Laoshi . jiao - YIngyd
it S I T
fth L okai

- chiziché

di

f-— ke £+ -i#
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We first met Auxiliary Verbs (e.g. can, like to, want to) in lesson 3.

AUXILIARY VERBS (AV)

S |AV |neg| AV v 0
W=z 4| & Ik T 7
W fE [ hui | & | hui | yong Kuaizi ?
[You|can | not | can | use |chopsticks ?

Can you use chopsticks?

LESSON 11

Questions can be formed either by using the positive negative form,
or by adding 9 to the end of the sentence. However, note that, in the

positive-negative form, it is the Auxiliary Verb, not the main Verb,

that is ‘doubled”.

Remember that the negative plus Adverbs all precede the Auxiliary
Verb, not the main Verb,

tL. In the south of China, when the Auxiliary Verb is a two-svilable word
(e.g. N-LL ké-yi, E-3% xl-hudn, %~ x0-#), the positive Auxiliary

Verb is usually shortened to the first syllable only.

1S AV-FR-AV V-Q
w24 & W& E s
fr ~ hui {7 hui - shué Puténghua?
fifil MR B g &2

ftir ] - xiang £ xiang  jié-han?

Gofil A% £ B e

fr 41 gai 4 gai - qu kan {f?

e 1) & #F W g h oo

it 1l xi 4 xihuan xué Znéngwén?
Booooa A e g e

1 | ké T kéyi ziji na?
BAl R T EE Lo ko
H Al x0 Fox0® mai % jibén?
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12. Transformation Drill; your teacher supplies the Verb; you then make a sentence
with an appropriate Auxiliary Verb using the postive-negative question form.

Example:  Teacher: 1z R  chi-fan
Student: F {1 B0 7€ o] Bl A& of Bl % 02 1R7
] xianzai ké&yi A~ kéyi qu chi-fan?
Teacher: 17 W chi-fan Student:
Teacher: F{ I W $ kan Yingwén sho Student:

Teacher: £ i % qu i jia Student:
Teacher: & # & 3§ ji gua-hao xin Student:
Teacher: # % I qu chézhan Student:

Teacher: {& 4 ¥ wéng you zhuan Student:

12



